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Providing information of legal framework, economic and technical environment of Vietnam and foreign countries in 

relation to intellectual property for domestic and foreign individuals/enterprises

Providing investigation and search services on prior art, freedom-to-operate, protection status, patentability and 

registrability of inventions, industrial designs, trademarks etc.,

Providing legal advice and representing for �ling and prosecuting applications for inventions, industrial designs, 

trademarks, copyrights, plant variety, etc., of domestic and foreign individuals/enterprises

Providing legal advice and representing for �ling and prosecuting international application for inventions under PCT 

Treaty

Providing legal advice and representing for �ling and prosecuting international application for industrial design 

under Hague Agreement

Providing legal advice and representing for �ling and prosecuting international trademark applications under Madrid 

Protocol/Agreement and European Community trademarks (CTM)

Providing legal advice and representing for settlement of appeals, disputes of IPRs

Providing legal advice and representing for settlement of IPRs infringement and anti-counterfeits in Vietnam and 

foreign countries

Providing legal services and representing for Recordal of license/assignment of IPRs and technology transfer

VCCI Intellectual Property Sole Member Company Limited (VCCI-IP CO., LTD.), belonging to the Vietnam Chamber of 

Commerce and Industry (VCCI), is specialized in Intellectual Property legal services. VCCI-IP was established in 1984, right 

after the establishment of National O�ce of Intellectual Property of Vietnam (NOIP) in 1982, formerly as the Patent & 

Trademark Bureau of VCCI.

In the course of the economic renovation and global economic integration during over 40 years, VCCI-IP has continuously 

developed and enhanced the professional manner with the �rmly asserted position as one of the largest and most 

prestigious IP agencies in Vietnam. VCCI-IP has annually ranked among Vietnam’s best IP agencies by intellectual property 

magazines.

At present, VCCI-IP has been cooperating with about 500 international law �rms, representing for more than 1,000 

domestic and foreign clients which are leading industrial groups, multinational corporations such as Sony, Sharp, 

Panasonic, Toyota, Hitachi, LG, GlaxoSmithKline, Ferarri, etc. VCCI-IP is also a member of international associations such as 

the International Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI), the International Trademark Association 

(INTA) and the Asian Patent Attorney Association (APAA), etc. 

With a strong team of more than 70 experienced and devoted lawyers, attorneys and technical experts in various �elds, 

VCCI-IP always commits itself to bring the best services based on close and opportune coordination with clients in 

establishing and protecting e�ectively intellectual property rights in Vietnam and foreign countries.     
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Với chủ đề “Doanh nghiệp
đồng hành với Chính phủ
chuyển đổi xanh trong kỷ
nguyên số”, Diễn đàn Doanh
nghiệp Việt Nam thường
niên 2025 (VBF 2025) thể
hiện sự đồng lòng giữa
Chính phủ và cộng đồng
doanh nghiệp trong thúc đẩy
chuyển đổi xanh, chuyển đổi
số, khơi thông nguồn lực
phát triển bền vững, hiện
thực hóa các mục tiêu chiến
lược quốc gia về tăng trưởng
xanh và kinh tế số.

Quỳnh Chi

Diễn đàn do Bộ Tài chính
phối hợp với Liên minh
Diễn đàn Doanh nghiệp Việt Nam, Ngân hàng
Thế giới (WB) và Tổ chức Tài chính Quốc tế
(IFC) tổ chức vừa qua tại Hà Nội.

Ổn định để phát triển, phát triển để ổn định
Phát biểu tại VBF 2025, Thủ tướng Chính phủ Phạm Minh

Chính cho biết, trong bối cảnh khó khăn chung, tăng trưởng
GDP của Việt Nam dự báo sẽ đạt trên 8%, tạo nền tảng cho
tăng trưởng 2 con số giai đoạn tới. Cùng với đó, kinh tế vĩ mô
được ổn định, lạm phát được kiểm soát, các cân đối lớn được
bảo đảm,…

Chia sẻ quan điểm phát triển về chuyển đổi số, chuyển đổi
xanh, Thủ tướng khẳng định, đẩy mạnh phát triển kinh tế xanh,
kinh tế số là yêu cầu khách quan, lựa chọn chiến lược, ưu tiên
hàng đầu của Việt Nam, phát triển kinh tế số phải gắn với kinh
tế xanh, kinh tế tuần hoàn, kinh tế tri thức, kinh tế chia sẻ.

“Trong quá trình này, Việt Nam mong tiếp tục nhận được sự
hỗ trợ, hợp tác từ các nước phát triển, các đối tác quốc tế, các
doanh nghiệp FDI về vốn, thể chế, công nghệ, quản trị, đào tạo
nhân lực”, Thủ tướng nhấn mạnh.

Về các nhiệm vụ, giải pháp trọng tâm thời gian tới, Thủ
tướng nêu rõ, trước hết, Việt Nam sẽ tiếp tục giữ vững ổn định
chính trị, trật tự an toàn xã hội, đây là cơ sở để ổn định chính
sách cho phát triển nhanh, bền vững; phải ổn định để phát triển,
phát triển để ổn định, bảo đảm an ninh, an toàn, an dân.

Theo Thủ tướng, thời gian tới, Việt Nam tiếp tục đẩy mạnh 3
đột phá chiến lược, về thể chế, nguồn nhân lực và hạ tầng với
tinh thần “thể chế thông thoáng, hạ tầng thông suốt, nhân lực và
quản trị thông minh”; đồng thời, tiếp tục cơ cấu lại nền kinh tế,
chuyển dịch mạnh sang khu vực công nghiệp, dịch vụ, đô thị,
đổi mới mô hình tăng trưởng dựa vào khoa học - công nghệ, đổi
mới sáng tạo.

Cùng với đó, chú trọng làm mới các động lực tăng trưởng
truyền thống (đầu tư, xuất khẩu, tiêu dùng), đồng thời khai thác
mạnh mẽ các động lực tăng trưởng mới về khoa học công nghệ,
đổi mới sáng tạo, chuyển đổi số, đặc biệt là các ngành, lĩnh vực
mới nổi như công nghệ sinh học, trí tuệ nhân tạo, chip - bán
dẫn, năng lượng mới, năng lượng tái tạo,… Đẩy mạnh kết nối
nền kinh tế Việt Nam với các nước trong khu vực, thế giới; cũng
như đẩy mạnh kết nối giữa doanh nghiệp Việt Nam với các
doanh nghiệp FDI và các doanh nghiệp trên thế giới; kết nối
chuỗi sản xuất, chuỗi cung ứng, chuỗi giá trị toàn cầu,…

Với riêng các doanh nghiệp FDI, Thủ tướng đề nghị các
doanh nghiệp mở rộng đầu tư, thúc đẩy chuyển giao công nghệ,
kết nối với doanh nghiệp Việt Nam, tham gia xây dựng thể chế,
hiện đại hóa quản trị thông minh với tinh thần “Nhà nước kiến
tạo, doanh nghiệp tiên phong, công tư đồng hành, đất nước giàu
mạnh, nhân dân hạnh phúc, doanh nhân thụ hưởng”.

Thủ tướng đề nghị cộng đồng doanh nghiệp cần nâng cao
hơn nữa nhận thức, vai trò, trách nhiệm xã hội đối với các vấn
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đề về môi trường và tăng trưởng xanh, đặc biệt tích cực tham gia
đóng góp ý kiến trong quá trình xây dựng, hoàn thiện và thực thi
pháp luật về môi trường, kinh tế xanh và phát triển bền vững.
Doanh nghiệp phải có sự thay đổi và thích ứng với chuyển đổi
kép (chuyển đổi số - xanh), thực hiện chuyển đổi số trong sản
xuất - kinh doanh, mạnh dạn đầu tư máy móc, thiết bị, công
nghệ mới giảm tiêu hao năng lượng; tuân thủ các cam kết về
phát triển bền vững và tăng trưởng xanh, tập trung vào các chỉ
số môi trường và xã hội trong từng sản phẩm.

“Không một quốc gia, nền kinh tế nào, vẫn giữ tư duy cũ, chỉ
dựa vào các động lực tăng trưởng truyền thống mà phát triển
nhanh và bền vững; chuyển đổi, tìm kiếm và kiến tạo động lực
tăng trưởng mới là xu thế khách quan và tất yếu của thế giới
ngày nay”, Thủ tướng nhấn mạnh.

Những “cái bắt tay” vững vàng và tin cậy
Theo ông Hồ Sỹ Hùng - Chủ tịch Liên đoàn Thương mại và

Công nghiệp Việt Nam (VCCI), đồng Chủ tịch Liên minh Diễn
đàn Doanh nghiệp Việt Nam (VBF), cộng đồng doanh nghiệp
trong nước và quốc tế cam kết là đối tác tin cậy, chủ động mang
đến nguồn lực, công nghệ và chuyên môn quốc tế để cùng
Chính phủ giải quyết các bài toán lớn của quốc gia.

Theo lãnh đạo VCCI, kiến nghị của cộng đồng doanh
nghiệp tại VBF 2025 tập trung vào bốn nhóm vấn đề lớn: Thứ
nhất, đột phá về hoàn thiện thể chế và nâng cao chất lượng thực
thi. Đây là yêu cầu cấp bách, thể hiện tinh thần của Nghị quyết
66 về công tác xây dựng và thi hành pháp luật, trong đó cần giải
quyết dứt điểm các vướng mắc về thuế, hoàn thuế VAT, hải
quan và đất đai.

Thứ hai, về cơ chế cho chuyển đổi xanh để thực thi Quy
hoạch điện VIII và Nghị quyết 70. Để hiện thực hóa chuyển
đổi xanh, cần một bước đột phá về cơ chế cho năng lượng. Các
rào cản về “tính khả thi tài chính” (bankability) cho các dự án
điện quy mô lớn như LNG, điện gió ngoài khơi rất cần được
ưu tiên tháo gỡ.

Thứ ba, về hạ tầng “mềm” cho kỷ nguyên số theo tinh thần
Nghị quyết 57, đòi hỏi một hành lang pháp lý linh hoạt, các vấn
đề về quản lý dữ liệu, an ninh mạng và đơn giản hóa thủ tục cấp
phép cho thương mại điện tử là chìa khóa.

Thứ tư, cần khơi thông dòng vốn cho khu vực kinh tế tư

nhân theo Nghị quyết 68. Mọi chuyển đổi đều cần vốn, trong đó,
việc nâng hạng thị trường chứng khoán, tạo điều kiện cho doanh
nghiệp FDI niêm yết và phát triển sản phẩm tài chính đa dạng là
nhiệm vụ quan trọng.

Đặc biệt, Chủ tịch VCCI khẳng định, sự tham gia then chốt
của cộng đồng doanh nghiệp FDI, đại diện bởi các hiệp hội
doanh nghiệp quốc tế, mang đến nguồn vốn lớn, công nghệ cao,
và các chuẩn mực toàn cầu. Trong khi đó, sức mạnh nội sinh của
cộng đồng doanh nghiệp Việt Nam - vốn là nền tảng để hấp thụ
công nghệ, kết nối chuỗi cung ứng và lan tỏa phát triển bền
vững, như tinh thần Nghị quyết 68 của Bộ Chính trị và các Nghị
quyết 138, 139 của Chính phủ đã khẳng định.

Theo đánh giá của bà Mariam Sherman - Giám đốc Quốc
gia Ngân hàng Thế giới (WB) phụ trách Việt Nam, Lào và
Campuchia, trong giai đoạn mới, khu vực FDI tiếp tục đóng
vai trò quan trọng thúc đẩy năng suất. Theo đó, các doanh
nghiệp FDI có năng suất cao hơn 70%, mức lương cao hơn
50%, cho thấy cơ hội lớn để Việt Nam tận dụng chuyển giao
công nghệ, lan tỏa tri thức và dịch chuyển từ khâu lắp ráp sang
sản xuất chế biến - chế tạo. Những cải cách trong Nghị quyết
số 68-NQ/TW tạo điều kiện cải cách môi trường kinh doanh,
đơn giản hóa thủ tục cấp phép và tăng tính dự đoán của chính
sách, từ đó, giúp doanh nghiệp tăng trưởng, tham gia sâu hơn
vào chuỗi giá trị toàn cầu.

Bà Mariam Sherman nhấn mạnh, Việt Nam phải đầu tư
vào con người; giải quyết các nút thắt về đầu tư công nghệ và
đổi mới sáng tạo để thoát bẫy “gia công”, nâng cao năng suất;
lấp đầy khoảng trống giữa doanh nghiệp FDI và doanh nghiệp
trong nước, làm sao để thúc đẩy liên kết, chuyển dịch từ việc
đơn thuần lắp ráp sản phẩm sang thiết kế, chế tạo; thúc đẩy
đầu tư tư nhân,…

Ông Bruno Jaspaert, Chủ tịch Hiệp hội Doanh nghiệp châu
Âu tại Việt Nam (EuroCham) đánh giá, Việt Nam không chỉ
phát triển mà đang chuyển mình mạnh mẽ, từ việc tái cơ cấu
bộ máy nhà nước và sáp nhập các địa phương, đến đẩy mạnh
cải cách hành chính, chuyển đổi số và thúc đẩy tăng trưởng
xanh. Việt Nam đang cho thấy ý chí, năng lực và tầm nhìn
nhằm tái định hình vị thế của mình như một điểm đến đầu tư
cạnh tranh và bền vững. 

Trong giai đoạn chuyển đổi này, EuroCham khuyến nghị
Việt Nam tiếp tục đẩy mạnh đơn giản hóa quy trình và quan
trọng hơn, bảo đảm thực thi nhất quán trên toàn quốc. Những
thủ tục tưởng chừng là “hành chính” như thị thực, giấy phép lao
động hay thủ tục nhập cảnh thực chất là “cái bắt tay” đầu tiên
của Việt Nam với nhà đầu tư. Nếu “cái bắt tay đó” vững vàng và
thân thiện, nhà đầu tư sẽ không chỉ mang vốn, mà còn mang
niềm tin, nhân lực và công nghệ tới đây. Bên cạnh đó, các vấn đề
như hoàn thuế giá trị gia tăng (VAT), thủ tục thông quan, quyền
sử dụng đất, cấp phép xây dựng và bảo vệ quyền sở hữu trí
tuệ,… cũng là những mấu chốt quyết định khả năng vận hành,
mở rộng và tạo dựng niềm tin của nhà đầu tư.

Về các kiến nghị, đề xuất của doanh nghiệp, Thủ tướng
Phạm Minh Chính chỉ đạo các bộ, ngành, địa phương nghiên
cứu, rà soát kỹ các ý kiến tham luận, các vấn đề, câu hỏi cụ thể
của các doanh nghiệp, nhà đầu tư để sớm giải quyết, xử lý theo
thẩm quyền; báo cáo ngay những vấn đề vượt thẩm quyền.

Thủ tướng nêu rõ, Việt Nam luôn cởi mở, cầu thị, sẵn sàng
đối thoại thẳng thắn, cùng nhau tìm kiếm giải pháp, tháo gỡ các
khó khăn, vướng mắc để thúc đẩy phát triển kinh tế nhanh và
bền vững với giải pháp cốt lõi là chuyển đổi xanh, chuyển đổi số,
với tinh thần “không có gì là không thể”.n
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PGS.TS Hồ Sỹ Hùng - Chủ tịch VCCI phát biểu tại Diễn đàn
Doanh nghiệp Việt Nam thường niên 2025



Under the theme
“Enterprises Partnering
with the Government for a
Green Transition in the
Digital Era,” the 2025
Vietnam Business Forum
(VBF 2025) emphasized the
cooperation between the
Government and the
business community in
promoting green
transformation,
digitalization, mobilizing
resources for sustainable
development, and achieving
Vietnam’s strategic goals
for green growth and a
digital economy.

Quynh Chi

The forum was organized jointly by the Ministry of
Finance, the Vietnam Business Forum
Consortium, the World Bank, and the
International Finance Corporation and took place
in Hanoi.

Stability for development, development for stability
Speaking at VBF 2025, Prime Minister Pham Minh Chinh said

that despite global challenges, Vietnam’s GDP is expected to grow
more than 8%, laying the foundation for double-digit growth in
the coming years. The macroeconomy remains stable, inflation is
under control, and key economic balances are maintained.

On digital and green transformation, the Prime Minister
stressed that developing a green and digital economy is a necessary
goal, a strategic choice, and a top priority for Vietnam. The digital
economy must be developed alongside the green economy,
circular economy, knowledge economy, and sharing economy.

“Throughout this process, Vietnam hopes to continue
receiving support and cooperation from developed countries,
international partners, and foreign-invested enterprises in capital,
institutional frameworks, technology, governance, and human
resource training,” he said.

Regarding key tasks and solutions moving forward, the Prime
Minister said that Vietnam will first continue to maintain political
stability and social order, which form the basis for stable policies
that enable rapid and sustainable development. Stability is needed
for development, and development reinforces stability, ensuring
security, safety, and welfare for the people.

Vietnam will continue to pursue three strategic breakthroughs
in institutions, human resources, and infrastructure, following the
principle of “open institutions, seamless infrastructure, intelligent
human resources and governance.” At the same time, the country
will restructure the economy, shifting strongly toward industry,
services, and urban areas, and adopt growth models based on
science, technology, and innovation.

Prime Minister Pham Minh Chinh also stressed the
importance of revitalizing traditional growth drivers such as
investment, exports, and consumption, while actively harnessing
new drivers from science and technology, innovation,
digitalization, and emerging sectors such as biotechnology,
artificial intelligence, semiconductors, new energy, and renewable
energy. Vietnam will strengthen economic connections with
regional and global partners, as well as between Vietnamese
companies and foreign-invested enterprises, integrating
production chains, supply chains, and global value chains.

For foreign-invested enterprises, he encouraged expanding
investment, promoting technology transfer, collaborating with
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VCCI

VBF 2025

Action for Green Growth and
Investor Confidence

Prime Minister Pham Minh Chinh (middle), VCCI President and VBF Co-Chair Ho Sy Hung (left),
and other delegates at Vietnam Business Forum 2025



Vietnamese companies, supporting
institutional development, and
modernizing governance.

He urged the business community
to raise awareness and social
responsibility on environmental issues
and green growth, actively contributing
to the development, completion, and
implementation of laws on the
environment, green economy, and
sustainable development. Businesses
must adapt to the dual transition of
digital and green transformation,
implement digital solutions in
production and operations, boldly invest
in energy-efficient machinery,
equipment, and technology, comply
with commitments to sustainable and green growth, and focus on
environmental and social indicators in every product.

“No country or economy can rely solely on traditional growth
drivers and still achieve rapid and sustainable development.
Transitioning, seeking, and creating new growth drivers is the
objective and inevitable trend of today’s world,” Prime Minister
Pham Minh Chinh emphasized.

Strong and trustworthy partnerships
According to Ho Sy Hung, President of the Vietnam

Chamber of Commerce and Industry (VCCI) and Co-Chair of
the Vietnam Business Forum Consortium, both domestic and
international businesses are committed to being reliable
partners, actively providing resources, technology, and
international expertise to support the Government in
addressing the country’s major challenges.

He said the business community’s proposals at VBF 2025
focused on four main areas. First, breakthroughs in institutional
reform and improving enforcement quality, an urgent priority
reflecting the spirit of Resolution 66 on lawmaking and
implementation, addressing persistent issues in taxation, VAT
refunds, customs, and land administration.

Second, mechanisms to support the green transition in line
with Power Development Plan VIII and Resolution 70.
Achieving this requires reforms in energy policy, including
removing barriers to the financial viability of large-scale projects
such as LNG and offshore wind power.

Third, developing soft infrastructure for the digital era
under Resolution 57, including flexible legal frameworks, data
management, cybersecurity, and simplified licensing for e-
commerce.

Fourth, unlocking capital for the private sector under
Resolution 68. Every transition requires financing, including
upgrading the stock market, facilitating FDI listings, and
developing diverse financial products.

VCCI President Ho Sy Hung emphasized the crucial role of
FDI enterprises, represented by international business
associations, in providing large-scale capital, advanced
technology, and global standards. At the same time, the inherent
strength of Vietnamese enterprises, which forms the foundation
for absorbing technology, integrating supply chains, and
supporting sustainable development, is recognized in Resolution
68 of the Politburo and Government Resolutions 138 and 139.

Mariam Sherman, World Bank Country Director for
Vietnam, Laos, and Cambodia, emphasized that FDI will
continue to play a vital role in driving productivity. FDI
enterprises have 70% higher productivity and 50% higher
wages, offering Vietnam significant opportunities for
technology transfer, knowledge diffusion, and moving from
assembly to manufacturing and processing. Reforms under
Resolution 68-NQ/TW facilitate business environment
improvements, simplify licensing, and increase policy
predictability, enabling deeper participation in global value
chains.

Sherman stressed the need for Vietnam to invest in human
capital, address technology and innovation bottlenecks to
escape the “assembly trap,” narrow the gap between FDI and
domestic enterprises, promote linkages, move from assembly to
design and manufacturing, and encourage private investment.

Bruno Jaspaert, Chairman of the European Chamber of
Commerce in Vietnam (EuroCham), noted that Vietnam is not
only growing but transforming, from restructuring government
agencies and consolidating localities to advancing
administrative reform, digitalization, and green growth.
Vietnam is demonstrating the will, capacity, and vision to
reshape its position as a competitive and sustainable investment
destination.

During this transition, EuroCham recommended that
Vietnam continue simplifying procedures and, importantly,
ensure consistent implementation nationwide. Administrative
processes such as visas, work permits, and entry procedures
serve as the first handshake with investors. A strong and
friendly handshake brings not only capital but also trust, talent,
and technology. Other critical issues include VAT refunds,
customs procedures, land use rights, construction permits, and
intellectual property protection, which directly affect investors’
ability to operate, expand, and build confidence.

Regarding business recommendations, Prime Minister
Pham Minh Chinh instructed ministries and localities to
carefully review proposals and questions from enterprises and
investors, promptly addressing issues within their authority and
reporting those beyond their mandate.

He emphasized that Vietnam remains open, willing to
engage in frank dialogue, and committed to working together to
find solutions, remove obstacles, and promote rapid and
sustainable economic development through green and
digitalization, guided by the spirit that “nothing is impossible.”n
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Prime Minister Pham Minh Chinh and other leaders join representatives of
organizations and enterprises at VBF 2025
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Việt Nam và Liên minh Châu Âu (EU)
thiết lập quan hệ ngoại giao vào ngày
28/11/1990. Trải qua 35 năm, đến nay,
quan hệ giữa hai bên đã có những bước đột
phá quan trọng. Tại các cuộc tiếp xúc gần
đây giữa lãnh đạo hai bên , Việt Nam và
EU đã nhất trí phối hợp để nâng cấp quan
hệ song phương trong thời gian tới.

Anh MAi

Đối tác quan trọng 
Nhìn lại chặng đường phát triển quan hệ Việt Nam - EU 35

năm qua, có thể nhận thấy EU - với 27 quốc gia thành viên, luôn
là một trong những đối tác quan trọng của Việt Nam.

Việc thiết lập quan hệ ngoại giao năm 1990 với EU (khi đó là
Cộng đồng Châu Âu, với 12 quốc gia thành viên ở Tây Âu) là sự
kiện đánh dấu việc Việt Nam bắt đầu thoát khỏi sự bao vây, cấm
vận của các nước phương Tây. Điều này tác động tích cực đến
quan hệ đối ngoại và tiến trình hội nhập quốc tế của Việt Nam
được triển khai theo tinh thần Nghị quyết Đại hội VI của Đảng
tháng 12/1986.

Quan hệ hợp tác Việt Nam - EU được khởi đầu trên các vấn
đề nhân đạo, khắc phục hậu quả chiến tranh, tiếp đó là ký Hiệp
định khung về Hợp tác giữa hai bên (FCA) tháng 7/1995. Kể từ
đó, EU đã đồng hành cùng Việt Nam trong thời kỳ bắt đầu công
cuộc hội nhập đầy thử thách với nhiều hoạt động hỗ trợ quan
trọng. Trong đó, EU đã tích cực hỗ trợ Việt Nam hoạch định
chính sách và nâng cao năng lực thể chế, từ đó góp phần thúc đẩy
tiến trình hội nhập quốc tế. Sự hỗ trợ này được thực hiện trong
nhiều chương trình, dự án khác nhau, tiêu biểu là Chương trình
hỗ trợ quá trình chuyển tiếp sang nền kinh tế thị trường ở Việt
Nam (EuroTAPViet) từ năm 1994 - 1999, là chương trình hỗ trợ
kỹ thuật lớn nhất của EU ở châu Á; Chương trình hỗ trợ chính
sách thương mại đa phương (MUTRAP) từ năm 1998 - 2017.

EU là một trong những nhà cung cấp viện trợ phát triển ODA
không hoàn lại lớn cho Việt Nam. Giai đoạn 1993 - 2013, ODA
của EU chiếm 20% tổng cam kết của các nhà tài trợ quốc tế đối với
Việt Nam, trong đó viện trợ không hoàn lại là 1,5 tỷ USD. Giai
đoạn 2014 - 2020, EU viện trợ 400 triệu EUR cho Việt Nam, tập
trung vào các lĩnh vực năng lượng bền vững và tăng cường năng
lực thể chế. 

Hai bên cũng thường xuyên trao đổi, tham vấn và phối hợp
trên nhiều vấn đề toàn cầu và khu vực cùng quan tâm, đặc biệt về
hòa bình an ninh, ứng phó biến đổi khí hậu, tự do hóa thương mại
dựa trên luật lệ, phát triển bền vững, các thách thức về an ninh phi
truyền thống,...

Bước tiến mới, triển vọng mới

Tổng Bí thư Tô Lâm tiếp Đại sứ, Trưởng Phái đoàn Liên minh châu Âu tại Việt Nam Julien Guerrier, ngày 24/2/2025

QuAN Hệ ViệT NAM – Eu

HỘI NHẬP
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Việt Nam là một trong những đối tác chủ chốt của EU tại khu
vực Đông Nam Á, đồng thời là quốc gia có số lượng hiệp định ký
kết với EU nhiều nhất trong khu vực. Các hiệp định này bao gồm:
: Hiệp định Đối tác và Hợp tác toàn diện Việt Nam - EU (PCA),
có hiệu lực từ năm 2016, Hiệp định Thương mại tự do (EVFTA)
có hiệu lực từ ngày 01/8/2020. Giữa hai bên còn có Hiệp định Đối
tác tự nguyện về Lâm luật, Quản trị rừng và Thương mại lâm sản
(VPA-FLEGT) có hiệu lực tháng 6/2019; Hiệp định khung về hợp
tác Quốc phòng - An ninh (FPA) tháng 10/2019; cơ chế Đối thoại
nhân quyền hàng năm,... 

Đặc biệt, EU cam kết hỗ trợ Việt Nam trên con đường phát
triển bền vững và toàn diện, phù hợp với Chiến lược phát triển kinh
tế - xã hội Việt Nam giai đoạn 2021 - 2030, Chiến lược tăng trưởng
xanh của Việt Nam, cũng như các chiến lược Global Gateway và
Chiến lược Ấn Độ Dương – Thái Bình Dương của EU. 

EU đã phân bổ 210 triệu Euro cho giai đoạn 2021 - 2024 và 83
triệu Euro cho giai đoạn 2025 – 2027 trong khuôn khổ hợp tác với
Việt Nam.

Nâng tầm quan hệ song phương
Với thị trường khoảng 450,4 triệu dân (tính tới ngày

01/01/2025), GDP bình quân đầu người (nominal) được IMF năm
2024 ước tính khoảng 44.220 USD, EU là một trong những đối tác
kinh tế hàng đầu của Việt Nam. Kim ngạch thương mại Việt Nam
- EU đã tăng hàng chục lần trong 35 năm qua và Việt Nam là đối
tác thương mại  hàng hóa lớn nhất của EU tại ASEAN. Đặc biệt,
EVFTA đã góp phần thúc đẩy thương mại Việt Nam - EU tăng
trưởng mạnh mẽ. Theo số liệu từ Cục Thống kê Việt Nam, chỉ
trong vòng chưa đầy 5 năm (từ tháng 8/2020 đến tháng 5/2025)
kim ngạch thương mại song phương đã đạt 298 tỷ USD. Con số
này chiếm gần 40% tổng kim ngạch thương mại tích lũy giữa hai
bên (815 tỷ USD) trong hơn 30 năm hợp tác giao thương kể từ
năm 1995 – một minh chứng rõ ràng cho vai trò xúc tác của
EVFTA trong việc mở rộng thị trường và làm sâu sắc hơn mối
quan hệ hợp tác kinh tế song phương.

Ở chiều ngược lại, EU là thị trường xuất khẩu lớn thứ ba và là
nguồn nhập khẩu lớn thứ tư của Việt Nam. Sự tăng trưởng ấn
tượng này đến từ tính bổ trợ của hai nền kinh tế: Việt Nam cung

cấp nông sản, dệt may, da giày, thủy sản, gỗ và linh kiện điện tử;
trong khi EU xuất khẩu máy móc, dược phẩm, thiết bị công nghệ
cao và hàng tiêu dùng chất lượng cao.

EU cũng nằm trong nhóm những nhà đầu tư trực tiếp nước
ngoài lớn nhất vào Việt Nam. Xu thế đầu tư của EU chủ yếu tập
trung vào các ngành công nghiệp công nghệ cao, dịch vụ (bưu
chính viễn thông, tài chính ngân hàng, văn phòng cho thuê, bán
lẻ,...). Các nhà đầu tư EU có ưu thế về công nghệ, đóng góp tích
cực vào việc chuyển giao công nghệ, tạo ra một số ngành, nghề
mới và sản phẩm mới có hàm lượng công nghệ cao, tạo thêm
nhiều việc làm mới. Đầu tư của Việt Nam sang EU không nhiều,
nhưng các dự án đầu tư này đã góp phần giúp doanh nghiệp Việt
Nam khai thác được lợi thế kinh doanh, tiếp cận và mở rộng thị
trường EU có sức mua lớn.

Tại cuộc điện đàm của Chủ tịch Hội đồng Châu Âu Antonio
Costa với Tổng Bí thư Tô Lâm nhân dịp chúc mừng 50 năm ngày
Giải phóng miền Nam và thống nhất đất nước (30/4/1975 –
30/4/2025), Chủ tịch Hội đồng Châu Âu đã khẳng định: Việt Nam
và EU là "đối tác quan trọng, tin cậy, ổn định" của nhau; vui mừng
nhận thấy, quan hệ hai bên phát triển năng động, mạnh mẽ trên
tất cả các lĩnh vực; khẳng định "Việt Nam là đối tác trụ cột của EU
ở Đông Nam Á và mối quan hệ Việt Nam - EU xứng đáng được
nâng lên tầm cao mới"; và “mong muốn quan hệ Việt Nam – EU
là hình mẫu hợp tác cho hợp tác của EU với các nước".

Tổng Bí thư Tô Lâm cũng khẳng định, sau 35 năm thiết lập
quan hệ ngoại giao, Việt Nam và EU cũng như quan hệ giữa hai
bên đều đứng trước giai đoạn phát triển mới. Tổng Bí thư đề nghị
hai bên tích cực trao đổi, phối hợp nhằm tìm ra giải pháp chung
tháo gỡ các khó khăn, vướng mắc để đưa hợp tác kinh tế phát
triển mạnh mẽ trong thời gian tới.

Theo Phó Thủ tướng Bùi Thanh Sơn, quan hệ Viêt Nam - EU
đang bước vào một giai đoạn mới, hướng tới nâng cấp quan hệ lên
Đối tác chiến lược toàn diện, do đó cần tăng cường hợp tác mọi
mặt, thúc đẩy các chuyến thăm cấp cao nhằm làm sâu sắc hơn hợp
tác về chính trị - ngoại giao, thương mại - đầu tư, an ninh - quốc
phòng cũng như đẩy mạnh những lĩnh vực mới như khoa học -
công nghệ, đổi mới sáng tạo, kinh tế xanh, ứng phó với biến đổi
khí hậu,…n

Chủ tịch nước Lương Cường tiếp Đại sứ Liên minh châu Âu và đại sứ, đại biện các nước thành viên EU tại Việt Nam, ngày 9/6/2025
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INTEGRATION

Vietnam and the European Union (EU)
established diplomatic relations on
November 28, 1990. Over the past 35 years,
the partnership has made remarkable
progress. During recent high-level
meetings, both sides agreed to work
together to elevate their bilateral
relationship in the coming period.

MAi Anh

Important partnership
Looking back over 35 years of development, it is clear that the

EU, with its 27 member states, has remained one of Vietnam’s
most important partners.

The establishment of diplomatic relations in 1990 with the
European Community, which then had 12 member states in
Western Europe, marked Vietnam’s gradual emergence from
Western isolation and embargo. This milestone had a positive

impact on Vietnam’s foreign relations and its international
integration process, which began under the spirit of the 6th
National Congress of the Communist Party of Vietnam in
December 1986.

Vietnam-EU cooperation began with humanitarian aid and
postwar recovery, followed by the signing of the Framework
Cooperation Agreement (FCA) in July 1995. Since then, the EU
has supported Vietnam during its early and challenging stages of
global integration through major technical assistance and
institutional capacity-building programs. Notably, the
EuroTAPViet Program (1994-1999) aided Vietnam’s transition to
a market economy and was the EU’s largest technical assistance
project in Asia at the time. The Multilateral Trade Policy
Assistance Program (MUTRAP) (1998-2017) further helped
Vietnam implement trade reforms and align with international
standards.

The EU is one of Vietnam’s largest providers of non-
refundable official development assistance (ODA). From 1993 to
2013, EU ODA accounted for 20% of total international donor
commitments to Vietnam, including US$1.5 billion in non-
refundable aid. Between 2014 and 2020, the EU provided €400
million in grants focusing on sustainable energy and institutional
capacity building.

New Progress, New Prospects

Prime Minister Pham Minh Chinh (R) and European Council President Antonio Costa in Malaysia, October 2025

ViETNAM-Eu RELATioNS
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Both sides also maintain regular consultations and
coordination on key regional and global issues, particularly peace
and security, climate change response, rules-based free trade,
sustainable development, and non-traditional security challenges.

Vietnam is a key EU partner in Southeast Asia and the country
with the most agreements signed with the bloc. These include the
EU-Vietnam Partnership and Cooperation Agreement (PCA),
effective 2016; the EU-Vietnam Free Trade Agreement (EVFTA),
effective August 1, 2020; and the Voluntary Partnership
Agreement on Forest Law Enforcement, Governance, and Trade
(VPA-FLEGT), effective June 2019. The two sides also signed the
Framework Participation Agreement (FPA) on defense and
security cooperation in October 2019 and maintain an annual
Human Rights Dialogue.

The EU has committed to supporting Vietnam’s sustainable
and inclusive development, aligned with the country’s Socio-
Economic Development Strategy 2021-2030, its National Green
Growth Strategy, and the EU’s Global Gateway and Indo-Pacific
Strategy. Under this framework, the EU has allocated €210 million
for 2021-2024 and €83 million for 2025-2027.

Elevating bilateral relations
With a market of about 450.4 million people (as of January 1,

2025) and a nominal GDP per capita estimated by the IMF at
approximately US$44,220 in 2024, the EU remains one of
Vietnam’s top economic partners. Vietnam-EU trade has grown
dozens of times over the past 35 years, making Vietnam the EU’s
largest goods trading partner in ASEAN. Notably, the EVFTA has
strongly accelerated bilateral trade.

According to the National Statistics Office of Vietnam, in less
than five years (from August 2020 to May 2025), bilateral trade
reached US$298 billion. This represents nearly 40% of the total
trade value between the two sides (US$815 billion) accumulated
over more than 30 years of cooperation since 1995, showing the
EVFTA’s strong impact in expanding markets and strengthening
economic ties.

The EU is Vietnam’s third-largest export market and
fourth-largest import source. This growth reflects the
complementary structure of the two economies. Vietnam

mainly exports agricultural products, textiles, footwear, seafood,
wood, and electronic components, while the EU supplies
machinery, pharmaceuticals, high-tech equipment, and quality
consumer goods.

The EU is also among Vietnam’s largest sources of foreign
direct investment, primarily focusing on high-tech industries
and services such as telecommunications, finance, banking,
office leasing, and retail. European investors, with their
technological strengths, have contributed to technology
transfer, the creation of new industries and high-tech products,
and job generation. While Vietnam’s investments in the EU
remain modest, these projects have enabled Vietnamese
enterprises to leverage business advantages and access the EU’s
high-purchasing-power market.

During a phone call marking the 50th anniversary of the
Liberation of the South and National Reunification (April 30, 1975
- April 30, 2025), European Council President Antonio Costa told
General Secretary of the Communist Party of Vietnam To Lam
that Vietnam and the EU are “important, reliable, and stable
partners.” He welcomed the strong and dynamic development of
bilateral relations across all areas, stressed that “Vietnam is a pillar
partner of the EU in Southeast Asia, and the Vietnam-EU
relationship deserves to be elevated to a new level,” and expressed
hope that this partnership could serve as a model for the EU’s
cooperation with other countries.

General Secretary To Lam affirmed that after 35 years of
diplomatic relations, both Vietnam and the EU are entering a new
stage of development. He suggested that the two sides actively
engage in dialogue and coordination to find common solutions to
overcome existing challenges and further strengthen economic
cooperation in the coming years.

Deputy Prime Minister Bui Thanh Son said that Vietnam-EU
relations are entering a new phase toward a Comprehensive
Strategic Partnership. He highlighted the need to strengthen
cooperation across all areas, promote high-level visits to deepen
collaboration in politics, diplomacy, trade, investment, security,
and defense, and expand cooperation in emerging fields such as
science and technology, innovation, green economy, and climate
change response.n

National Assembly Chairman Tran Thanh Man welcomes Bernd Lange, Chair of the European Parliament’s Committee on International Trade;
Achim Post, Vice President of the Social Democratic Party of Germany, October 2025



Sau hơn ba thập kỷ hợp
tác, mối quan hệ giữa Việt
Nam và Liên minh châu
Âu (EU) đã phát triển
toàn diện, trở thành một
trong những trụ cột quan
trọng trong chính sách đối
ngoại và phát triển kinh tế
của Việt Nam. Để tìm hiểu
thêm về những thành tựu
nổi bật và triển vọng hợp
tác đầu tư, thương mại
giữa hai bên trong giai
đoạn mới, phóng viên đã
có cuộc phỏng vấn với ông
Bruno Jaspaert – Chủ tịch
EuroCham Việt Nam.

Thu huyền

Ông đánh giá thế nào về tiến trình và những thành tựu
lớn trong quan hệ Việt Nam – EU trong 35 năm qua, đặc biệt
trong các lĩnh vực chính trị, ngoại giao và hợp tác?

Trong 35 năm qua, mối quan hệ Việt Nam - EU đã ngày càng
phát triển, được xây dựng trên những giá trị chung, niềm tin và
tầm nhìn dài hạn. Thực tế, hành trình này đã bắt đầu từ trước khi
hai bên thiết lập quan hệ chính thức – khi châu Âu hỗ trợ Việt
Nam thông qua các chương trình viện trợ để phục hồi kinh tế - xã
hội. Theo thời gian, mối quan hệ này đã bao trùm trên tất cả các
lĩnh vực ngoại giao, thương mại, giáo dục, năng lượng và đổi mới
sáng tạo.

Về mặt ngoại giao, hai bên đã thể hiện sự kiên định trong đối
thoại, từ việc ký kết Hiệp định thương mại tự do Việt Nam – EU
(EVFTA) đến việc mở rộng các trao đổi chính trị nhằm hướng tới
Đối tác chiến lược toàn diện. Những nỗ lực này không chỉ tạo nên
các thể chế vững chắc hơn mà còn giúp tăng cường mức độ tin cậy
lẫn nhau.

Về kinh tế, EVFTA đã trở thành động lực lớn cho tăng trưởng.
Việt Nam hiện là đối tác thương mại lớn nhất của EU trong
ASEAN và là đối tác lớn thứ 16 trên toàn cầu. Trong quý I năm
2025, EU thậm chí đã vượt Trung Quốc để trở thành thị trường
xuất khẩu lớn thứ hai của Việt Nam, với kim ngạch gần 14 tỷ
USD. Sau 5 năm có hiệu lực, EVFTA đã tạo ra hơn 300 tỷ USD
kim ngạch thương mại – chiếm gần 40% tổng thương mại song
phương kể từ năm 1995. Dữ liệu từ Chỉ số Niềm tin kinh doanh
(BCI) của EuroCham cho thấy 21% hội viên hưởng lợi trực tiếp từ

EVFTA, với doanh thu trung bình tăng 8,7% và nhóm dẫn đầu
đạt mức tăng tới 25%.

Tuy nhiên, mối quan hệ này còn vượt xa phạm vi thương mại.
Thông qua sáng kiến Global Gateway và Đối tác Chuyển dịch
Năng lượng Công bằng (JETP), 24 dự án xanh với tổng giá trị ước
tính 7 tỷ USD đã được đề xuất tại Việt Nam – bao gồm các dự án
nâng cấp thủy điện và đường dây truyền tải, đóng vai trò thiết yếu
trong quá trình chuyển đổi năng lượng của quốc gia. Những dự
án này không chỉ là cơ sở hạ tầng, mà còn là minh chứng cho mục
tiêu chung – bằng chứng cụ thể rằng mối quan hệ đối tác Việt
Nam – EU hướng tới cả sự bền vững lẫn thịnh vượng.

Nếu phải tóm tắt 35 năm qua trong một từ, tôi sẽ chọn “tăng
trưởng”. Đây chưa bao giờ là một mối quan hệ mang tính “giao
dịch”, mà là một mối quan hệ mang tính “chuyển hóa”. Việt Nam
và EU không chỉ nhìn nhận nhau như đối tác thương mại, mà là
những người cùng kiến tạo tăng trưởng bền vững và ổn định
trong một thế giới ngày càng phức tạp.

Nhận định của ông về mối quan hệ thương mại và đầu tư
hiện nay giữa Việt Nam và EU, cũng như những cơ hội, thách
thức mà doanh nghiệp hai bên đang đối mặt?

Mối quan hệ kinh tế giữa Việt Nam và  EU đang bước vào một
giai đoạn phát triển mới. Việt Nam đã củng cố vị thế là một trong
những đối tác đáng tin cậy nhất của châu Âu tại châu Á – và Chỉ
số Niềm tin Kinh doanh (BCI) quý III năm 2025 của chúng tôi
phản ánh rõ động lực tích cực đó.

Quý III, niềm tin của doanh nghiệp châu Âu đã phục hồi
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Hợp tác sâu sắc, cơ hội rộng mở
35 NăM QuAN Hệ ViệT NAM – Eu

Các nhà lãnh đạo châu Âu và Việt Nam tham quan Diễn đàn và Triển lãm Kinh tế Xanh 2024, tìm
hiểu các sáng kiến xanh do doanh nghiệp FDI châu Âu giới thiệu
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mạnh mẽ. BCI tăng từ 61,1 lên 66,5 điểm – mức cao nhất trong ba
năm và vượt mức trước thời kỳ tăng thuế, đánh dấu sự đảo chiều
rõ rệt so với giai đoạn bất ổn trong nửa đầu năm. Sự phục hồi này
phản ánh 03 yếu tố chính: chương trình cải cách mạnh mẽ của
Chính phủ (đặc biệt về quy trình cấp giấy phép lao động và thị
thực), đầu tư công gia tăng vào cơ sở hạ tầng, và các yếu tố kinh tế
vĩ mô ổn định. GDP quý III tăng 8,23% so với cùng kỳ, lạm phát
duy trì ở mức thấp và tiêu dùng nội địa vẫn ổn định.

So với quý II, khi lo ngại về thuế quan chiếm ưu thế, tâm lý
của các nhà đầu tư châu Âu đã chuyển từ “chờ đợi” sang “thích
ứng và ổn định”. Trong quý II, 15% doanh nghiệp báo cáo chịu
tác động tiêu cực từ gián đoạn thương mại; đến quý III, tỷ lệ này
tăng lên 31%, nhưng được bù lại bởi 9% doanh nghiệp ghi nhận
lợi nhuận tăng, so với 5% ở quý trước. Sự phân hóa này không
phản ánh sự sụp giảm niềm tin, mà là quá trình sàng lọc – các
doanh nghiệp đang tìm cách tái định vị chuỗi cung ứng, đa dạng
hóa nguồn cung và tận dụng các tuyến xuất khẩu mới được hình
thành nhờ sự tái cấu trúc thương mại toàn cầu.

Đáng chú ý, kế hoạch di dời sản xuất gần như không đáng kể.
Chỉ 3% doanh nghiệp châu Âu xem xét chuyển hoạt động ra khỏi
Việt Nam, trong khi 3% khác đang lên kế hoạch mở rộng trong
nước. Điều đó cho thấy, dù còn biến động, Việt Nam vẫn được
nhìn nhận là điểm sản xuất an toàn, ổn định và có chi phí cạnh
tranh trong dài hạn.

Thách thức vẫn tồn tại, đặc biệt là sự thiếu thống nhất trong
quy định giữa các địa phương, hạn chế về tiếp cận năng lượng tái
tạo và khoảng cách kỹ năng – nhưng đây là những vấn đề đã được
nhận diện rõ và có thể giải quyết thông qua đối thoại và cải cách.
Điều quan trọng là xu hướng: niềm tin đang dần ổn định, không
suy giảm. Chúng ta không đầu tư vào sự chắc chắn ngắn hạn;
chúng ta đầu tư vào định hướng dài hạn của Việt Nam.

Các khung chính sách phát triển bền vững của EU như
CBAM, EUDR và ESPR sẽ là phép thử, nhưng đồng thời mở ra
những thị trường cao cấp cho các nhà xuất khẩu Việt Nam đáp
ứng tiêu chuẩn. Với những doanh nghiệp thích ứng sớm, nhu cầu
của châu Âu về các chuỗi cung ứng minh bạch, phát thải thấp là
một cơ hội chưa từng có. Mối quan hệ đang tiến hóa – từ thương
mại sang chuyển đổi – và đó chính là giai đoạn tăng trưởng tiếp
theo trong quan hệ Việt Nam – EU.

Những ưu tiên hoặc sáng kiến của EuroCham nhằm tiếp
tục thúc đẩy đầu tư từ EU và củng cố môi trường kinh doanh
tại Việt Nam là gì?

Sứ mệnh của EuroCham vừa đơn giản vừa đầy tham vọng.
Chúng tôi tập trung vào việc đảm bảo rằng thế mạnh của châu Âu
và khát vọng của Việt Nam được chuyển hóa thành những kết
quả cụ thể, có thể đo lường.

Ưu tiên hàng đầu của chúng tôi vẫn là minh bạch quy định,
đơn giản hóa hành chính và đầu tư vào cơ sở hạ tầng, năng lượng
tái tạo và nguồn nhân lực. Đây không phải là những mục tiêu trừu
tượng mà là nền tảng của tăng trưởng bền vững, dài hạn.

Để đạt được điều đó, EuroCham đóng vai trò là cầu nối và
chất xúc tác. Thông qua 20 ủy ban ngành, chúng tôi đưa ra các
khuyến nghị cho Chính phủ. Ấn phẩm Sách Trắng hàng năm và
Chỉ số Niềm tin Kinh doanh (BCI) hàng quý giúp xác định các
điểm nghẽn và định hướng các cải cách thiết thực. Các sự kiện
trọng điểm của chúng tôi – Diễn đàn và Triển lãm Kinh tế Xanh
(GEFE) và Diễn đàn Kinh tế Xanh (GEF) – quy tụ các nhà hoạch
định chính sách, nhà đầu tư và học giả để chia sẻ các giải pháp
thực tế.

Diễn đàn Kinh tế Xanh 2025, với chủ đề “Định hình thay đổi

– Kiến tạo tương lai”, diễn ra vào ngày 27/11 tại Hà Nội. Sự kiện sẽ
tập trung vào cách thức đổi mới sáng tạo, hợp tác công – tư và
chính sách tiên phong có thể thúc đẩy tăng trưởng bền vững. Cá
nhân tôi rất tự hào về những sáng kiến này vì chúng cho thấy hợp
tác có thể tạo ra giá trị lâu dài – từ các nhà hoạch định chính sách
đến lãnh đạo doanh nghiệp lớn và các chủ doanh nghiệp nhỏ.

Thế hệ trẻ Việt Nam vô cùng tài năng và sáng tạo. Chúng tôi
đã chứng kiến điều đó qua cuộc thi Student Challenges thuộc
GEFE 2024, nơi sinh viên đại học giải quyết các vấn đề thực tế về
phát triển bền vững. Những người chiến thắng đã có các chuyến
học tập tại Hamburg và Singapore – và trở về với cảm hứng biến ý
tưởng thành hành động trong chính cộng đồng của mình. Đó là
điều khiến tôi tin tưởng vào tương lai của Việt Nam – vào con
người Việt Nam.

Tại EuroCham, chúng tôi luôn cam kết xây dựng các nền tảng
kết nối, trao quyền và tạo điều kiện. Cùng nhau, chúng ta có thể
giúp Việt Nam vươn lên không chỉ nhanh chóng mà còn bền
vững và bao trùm.

Theo ông, hai bên cần thực hiện những biện pháp nào để
tháo gỡ rào cản và thúc đẩy mối quan hệ đối tác sâu sắc, bền
vững hơn trong những năm tới?

Thập kỷ tới phải là giai đoạn biến tham vọng chung thành
thành tựu chung. Cả Việt Nam và EU đều đang ở thời điểm then
chốt trong tiến trình phát triển – và mối quan hệ đối tác này có
thể góp phần định hình một nền kinh tế toàn cầu xanh hơn, công
bằng hơn và kiên cường hơn.

Trong chuyến thăm Hà Nội vào tháng 9/2025 của Ủy viên
Thương mại EU Maroš Šefčovič, chúng tôi đã có một cuộc đối
thoại thẳng thắn, hướng về tương lai về cách tháo gỡ các điểm
nghẽn và tạo điều kiện thuận lợi hơn cho thương mại và đầu tư
song phương. Thông điệp rất rõ ràng: mặc dù châu Âu chưa phải
là nhà đầu tư lớn nhất tại Việt Nam, nhưng lại là một trong những
đối tác có cam kết mạnh mẽ nhất. Các nhà đầu tư châu Âu mang
đến không chỉ nguồn vốn mà còn cả mục tiêu – đầu tư vào chất
lượng, tính bền vững và mối quan hệ lâu dài.

Đối với Việt Nam, những bước đi tiếp theo là duy trì tính nhất
quán và phối hợp. Hài hòa quy định giữa các địa phương, mở
rộng hệ thống hải quan một cửa và các hệ thống truy xuất nguồn
gốc số, hiện đại hóa hạ tầng lưới điện – tất cả đều là yếu tố then
chốt để củng cố niềm tin của nhà đầu tư. Việc tăng cường đào tạo
nghề và kỹ năng ESG cũng sẽ đảm bảo rằng lực lượng lao động
Việt Nam có thể phát triển trong các ngành công nghiệp bền
vững, giá trị cao.

Đối với EU, việc đẩy nhanh hỗ trợ kỹ thuật và phê chuẩn Hiệp
định Bảo hộ Đầu tư Việt Nam – EU (EVIPA) giúp tăng tính chắc
chắn cho các nhà đầu tư. Các nhóm công tác chuyên trách về hải
quan, thương mại số và tài chính xanh có thể biến đối thoại thành
hành động cụ thể.

Tuy nhiên, cốt lõi của mối quan hệ này không chỉ nằm ở
chính sách mà là ở con người. Những chuyển biến chân thực và
bền vững nhất đến từ những người đã gắn bó đủ lâu để coi Việt
Nam là quê hương, như tôi, sau tám năm sinh sống tại đây.

Đó là điều khiến mối quan hệ này trở nên đặc biệt – nó
được xây dựng không chỉ trên thương mại hay hiệp định, mà
còn trên niềm tin, sự học hỏi lẫn nhau. 35 năm tới sẽ không
chỉ là hành trình phát triển nhanh hơn, mà còn là hành trình
phát triển khôn ngoan hơn – đảm bảo rằng sự trỗi dậy của
Việt Nam sẽ tiếp tục là câu chuyện về sự kiên cường, trách
nhiệm và niềm hy vọng cho các thế hệ tương lai.

Trân trọng cảm ơn ông!
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After more than three
decades of partnership, the
relationship between
Vietnam and the European
Union (EU) has grown
comprehensively, becoming
one of the key pillars of
Vietnam’s foreign affairs
and economic development.
On this occasion, our
reporter had an interview
with Chairman of
EuroCham Vietnam Bruno
Jaspaert to discuss the key
achievements and prospects
for investment and trade
cooperation between the
two sides in this new phase.

Thu huyen

How would you evaluate the progress and major
achievements in Vietnam-EU relations over the past 35 years,
particularly in the fields of politics, diplomacy, and
cooperation?

Over the past 35 years, the EU-Vietnam relationship has
evolved from early diplomatic engagement into a confident,
strategic partnership rooted in shared values, trust, and long-term
vision. In truth, this journey began even before the establishment
of official ties – with Europe supporting Vietnam through aid
programs to enable socio-economic recovery. Over time, it has
grown into one of the most comprehensive partnerships in Asia,
spanning diplomacy, trade, education, energy, and innovation.

Diplomatically, both sides have shown remarkable consistency
in dialogue. From the signing of the EU-Vietnam Free Trade
Agreement (EVFTA) to the expanding political exchanges paving
the way toward a Comprehensive Strategic Partnership, these
efforts have created not just stronger institutions, but a deeper
level of mutual confidence – the kind that allows us to tackle
challenges together, constructively and openly.

Economically, the EVFTA has been a major catalyst for
growth. Vietnam is now the EU’s largest trading partner in
ASEAN and its 16th largest globally. In Q1 2025, the EU even
surpassed China to become Vietnam’s second-largest export

market, purchasing nearly US$14 billion in goods. Five years since
its entry into force, the EVFTA has generated over US$300 billion
in trade – nearly 40% of total two-way commerce since 1995.
EuroCham’s BCI data show that 21% of our members directly
benefit from the EVFTA, with average revenue increases of 8.7%
and top performers reaching up to 25%.

Yet this partnership extends far beyond trade. Through the
EU’s Global Gateway and the Just Energy Transition Partnership
(JETP), 24 green projects worth an estimated US$7 billion have
been identified in Vietnam – including hydropower and
transmission line upgrades critical to the country’s energy
transition. These projects represent not just infrastructure, but
shared purpose – tangible proof that the EU–Vietnam partnership
is as much about sustainability as it is about prosperity.

If I were to sum up 35 years in one word, it would be growth.
This has never been a transactional partnership, but rather,
transformational. Europe and Vietnam now see each other not
merely as trading partners, but as co-creators of sustainable
growth and stability in an increasingly complex world.

What are your assessments of the current trade and
investment relationship between Vietnam and the EU,
and what opportunities or challenges do businesses face
in this cooperation?

12 VIETNAM BUSINESS fORUM NOV 15 – 30, 2025

Deeper Cooperation, Broader
Opportunities

INTEGRATION

Deputy Prime Minister Bui Thanh Son (L) and EuroCham Chairman Bruno Jaspaert at a
dialogue with senior leaders of European enterprises on green economy and

sustainable development

35 YEARS oF ViETNAM-Eu RELATioNS



The EU-Vietnam economic relationship today is resilient,
adaptive, and entering a more confident phase after a period of
caution. Vietnam has consolidated its position as one of Europe’s
most trusted partners in Asia – and our Q3 2025 Business
Confidence Index (BCI) captures that renewed momentum clearly.

After a tense second quarter shaped by global tariff shocks and
shifting trade routes, European business sentiment has rebounded
strongly. The BCI climbed from 61.1 to 66.5 – its highest point in
three years and above pre-tariff levels – marking a clear
turnaround from the uncertainty of H1. This rebound reflects
three main drivers: the Government’s active reform agenda
(notably on work-permit and visa procedures), rising public
investment in infrastructure, and solid macroeconomic
fundamentals. GDP expanded 8.23% year-on-year in Q3, inflation
stayed low, and domestic consumption remained stable.

Compared with Q2, when tariff anxieties dominated
headlines, the tone among European investors has shifted from
“wait and see” to “steady and adaptive.” In Q2, 15% of firms
reported a negative financial impact from trade disruptions, yet by
Q3 that share rose to 31% – offset by 9% of firms reporting gains,
up from 5%. This polarisation shows not a collapse in confidence,
but a sorting of winners and learners – companies finding ways to
reposition supply chains, diversify sourcing, and seize new export
routes created by global re-alignment.

Crucially, relocation plans remain minimal. Only 3% of
European firms are considering moving operations out of
Vietnam, while another 3% are exploring expansion within the
country. That tells us that, despite turbulence, Vietnam continues
to be viewed as a safe, reliable, and cost-competitive production
base for the long term.

Challenges persist – especially around regulatory
inconsistencies across provinces, limited renewable-energy access,
and ongoing skills gaps – but these are well-understood issues that
can be solved through dialogue and reform. What matters most is
the trend: confidence is stabilising, not slipping. We are not
investing in short-term certainty; we are investing in Vietnam’s
long-term direction.

EU sustainability frameworks such as CBAM, EUDR and
ESPR will test readiness but also open premium markets for
compliant Vietnamese exporters. For those who adapt early,
Europe’s demand for transparent, low-carbon supply chains is an
unprecedented opportunity. The relationship is evolving – from
trade to transformation – and that is precisely where Vietnam and
the EU’s partnership can reach its next level of growth.

What are EuroCham’s priorities or initiatives to further
promote EU investment and strengthen the business
environment in Vietnam?

EuroCham’s mission is simple yet ambitious: to turn potential
into progress. Our work revolves around ensuring that European
expertise and Vietnam’s aspirations translate into real, measurable
outcomes.

Our top priorities remain regulatory clarity, administrative
simplification, and investment in infrastructure, renewable energy,
and human capital. These are not abstract goals – they are the
foundations of sustainable, long-term growth.

To deliver this, EuroCham acts as both a bridge and a catalyst.
Through 20 sector committees, we provide evidence-based
recommendations to the government. Our annual Whitebook and
quarterly Business Confidence Index (BCI) help identify pain
points and shape practical reforms. Our flagship platforms – the

Green Economy Forum & Exhibition (GEFE) and the Green
Economy Forum (GEF) – bring together policymakers, investors,
and academics to share real-world solutions.

This year’s GEF 2025, themed “Shaping Changes –
Building Futures,” will take place on 27 November in Hanoi.
The event will spotlight how innovation, public–private
partnerships, and forward-thinking policy can drive
sustainable growth. I am personally proud of these initiatives
because they show how collaboration can create lasting value –
from policymakers to large corporation leaders and small
business owners.

Vietnam’s young generation is exceptionally talented and
creative. We have seen it firsthand through the Student Challenges
under GEFE 2024, where university students tackled real
sustainability problems. The winners went on study trips to
Hamburg and Singapore – and came back inspired to turn ideas
into action in their own communities. That is what gives me
confidence in Vietnam’s future – its people.

At EuroCham, we remain committed to building platforms
that connect, empower, and enable. Together, we can make
Vietnam’s rise not only fast, but also sustainable and inclusive.

In your view, what measures should both sides take to
remove barriers and foster a deeper, more sustainable
partnership in the coming years? 

The next decade must be about turning shared ambition into
shared achievement. Vietnam and the EU both stand at pivotal
moments in their development – and our partnership can help
shape how the global economy grows greener, fairer, and more
resilient.

During EU Trade Commissioner Maroš Šefčovič’s visit to
Hanoi in September, we held a candid, forward-looking dialogue
on how to remove bottlenecks and facilitate smoother trade and
investment from both sides. The message was clear: while Europe
may not yet be Vietnam’s largest investor, it is one of the most
committed. European investors come not only with capital but
with purpose – investing in quality, sustainability, and long-term
partnership. And from this 

For Vietnam, the next steps lie in consistency and
coordination. Harmonising regulations across provinces,
expanding single-window customs and digital traceability systems,
and modernising grid infrastructure are essential to boost investor
confidence. Strengthening vocational training and ESG skills will
also ensure that the Vietnamese workforce can thrive in high-
value, sustainable industries.

For the EU, accelerating technical assistance and ratifying the
EVIPA will provide investors with greater certainty. Dedicated
task forces on customs, digital trade, and green finance could turn
dialogue into action.

But at the heart of this partnership is something beyond policy
– it is people. The most genuine and realistic movements come
from those who’ve been here long enough to call Vietnam
home, as I proudly do after eight years in this country.

That is what makes this partnership so special – it is built
not just on trade or treaties, but on trust, shared learning, and
a common belief in progress. The next 35 years will not simply
be about growing faster but growing wiser – ensuring that
Vietnam’s rise continues to be one of resilience, responsibility,
and hope for generations to come.

Thank you very much!
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Trải qua hành trình hơn nửa thế kỷ gắn
bó và là Đối tác chiến lược toàn diện, Việt
Nam và Pháp tiếp tục củng cố niềm tin
chính trị, thúc đẩy hợp tác toàn diện trong
các lĩnh vực ngoại giao, kinh tế, đầu tư và
phát triển bền vững, hướng tới tương lai
thịnh vượng chung.

GiAnG Tú

Từ nền tảng chính trị tin cậy đến hợp tác 
kinh tế năng động

Việc hai nước nâng cấp quan hệ lên Đối tác chiến lược
năm 2013 là dấu mốc quan trọng, thể hiện tầm nhìn dài hạn
và niềm tin chính trị sâu sắc. Các chuyến thăm, tiếp xúc cấp
cao được duy trì thường xuyên, góp phần tăng cường hiểu biết
và định hướng hợp tác cụ thể. Trong khuôn khổ kỷ niệm 50

năm thiết lập quan hệ ngoại giao (năm 2023), lãnh đạo hai
nước đã khẳng định quyết tâm làm sâu sắc hơn quan hệ Đối
tác chiến lược, gắn kết giữa phát triển kinh tế với hợp tác
chuyển đổi xanh, chuyển đổi số và sáng tạo.

Năm 2024 đánh dấu bước tiến đột phá trong quan hệ Việt
Nam - Pháp, khi hai nước nâng cấp quan hệ lên Đối tác chiến lược
toàn diện, qua đó Pháp trở thành nước đầu tiên trong khối Liên
minh châu Âu (EU) có quan hệ Đối tác chiến lược toàn diện với
Việt Nam. Sự kiện này mở ra triển vọng hợp tác sâu rộng hơn
trong các lĩnh vực kinh tế xanh, chuyển đổi năng lượng, văn hóa
và đổi mới sáng tạo,… 

Kinh tế - thương mại tiếp tục là trụ cột quan trọng trong
quan hệ hai nước. Theo thống kê, Pháp là đối tác thương mại
lớn thứ 4 của Việt Nam trong EU (sau Hà Lan, Đức, Italy).
Năm 2024, kim ngạch thương mại hai nước đạt 5,42 tỷ USD,
tăng 12,9% so với năm 2023, trong đó Việt Nam xuất khẩu
hơn 3,4 tỷ USD, tăng 7,5% và nhập khẩu hơn 2 tỷ USD, tăng
23,1%. 6 tháng năm 2025, tổng trị giá xuất nhập khẩu giữa
Việt Nam và Pháp đạt 2,899 tỷ USD; trong đó, kim ngạch xuất
khẩu đạt 1,919 tỷ USD; nhập khẩu từ Pháp đạt 979 triệu USD.
Việt Nam xuất siêu 940 triệu USD sang Pháp.
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Việt Nam xuất khẩu sang Pháp chủ yếu là dệt may, điện
tử, nông - thủy sản; nhập khẩu thiết bị hàng không, dược
phẩm, công nghệ cao và hàng tiêu dùng. Hiệp định EVFTA
đã tạo thuận lợi cho doanh nghiệp hai nước mở rộng thị
trường, giảm thuế quan và thúc đẩy đầu tư song phương.

Về đầu tư, Pháp đứng thứ 16/147 quốc gia và vùng lãnh
thổ đầu tư vào Việt Nam với 700 dự án còn hiệu lực, tổng
vốn đăng ký 3,95 tỷ USD. Nhiều tập đoàn lớn như
TotalEnergies, Airbus, Sanofi, Schneider Electric, Decathlon,
Danone, Saint-Gobain, Veolia, CMA-CGM đã mở rộng hoạt
động, góp phần chuyển giao công nghệ, nâng cao tiêu chuẩn
quản trị và phát triển nguồn nhân lực. 

Pháp đồng thời là nhà tài trợ song phương ODA lớn nhất
của châu Âu cho Việt Nam. Từ năm 1993 đến năm 2022,
tổng cam kết hỗ trợ và cho vay ưu đãi đạt 16,7 tỷ EUR, bình
quân khoảng 100 triệu EUR/năm, tập trung vào hạ tầng,
chuyển giao công nghệ, nông nghiệp xanh và tài chính.

Hợp tác phát triển bền vững
Trong những năm gần đây, hợp tác Việt Nam - Pháp chú

trọng các lĩnh vực mới mang tính chiến lược và định hướng
tương lai. Bộ trưởng đặc trách Ngoại thương và người Pháp ở
nước ngoài Laurent Saint-Martin khẳng định đổi mới sáng
tạo là một trong những trọng tâm hợp tác của quan hệ Đối
tác chiến lược toàn diện giữa hai nước.

Chuyển đổi năng lượng và tăng trưởng xanh là trụ cột
hợp tác, gắn với cam kết của Việt Nam đạt phát thải ròng
bằng “0” vào năm 2050. Pháp tích cực hỗ trợ Việt Nam trong
khuôn khổ Đối tác chuyển đổi năng lượng công bằng
(JETP), đồng thời khuyến khích doanh nghiệp đầu tư vào
năng lượng tái tạo.

Các tập đoàn như EDF, TotalEnergies, Schneider Electric
đang triển khai dự án điện gió ngoài khơi, điện mặt trời mái
nhà và đào tạo kỹ sư năng lượng số - minh chứng cho hướng
hợp tác gắn liền đổi mới sáng tạo và phát triển bền vững.

Trong lĩnh vực hạ tầng và đô thị thông minh, Pháp là đối
tác phát triển quan trọng của Việt Nam. Dự án tuyến đường
sắt đô thị số 3 Hà Nội (Nhổn - Ga Hà Nội), do Pháp tài trợ
và hỗ trợ kỹ thuật, là biểu tượng hợp tác hiệu quả giữa hai
nước. Nhiều doanh nghiệp Pháp cũng tham gia các dự án
cấp thoát nước, xử lý rác thải và quy hoạch đô thị xanh tại
TP.Hồ Chí Minh, Cần Thơ, Hải Phòng.

Hợp tác y tế và dược phẩm là điểm sáng, với các dự án
đào tạo nhân lực, chuyển giao công nghệ và sản xuất thuốc
đạt chuẩn châu Âu. Sanofi và Servier đang vận hành nhà máy
tại Việt Nam, đồng thời phối hợp với các bệnh viện lớn trong
nghiên cứu và chăm sóc sức khỏe cộng đồng.

Ở lĩnh vực nông nghiệp công nghệ cao, Pháp hỗ trợ Việt
Nam xây dựng chuỗi giá trị nông sản bền vững, truy xuất
nguồn gốc và đạt tiêu chuẩn xuất khẩu sang EU. Các chương
trình hợp tác giữa Viện Nghiên cứu Phát triển Pháp (IRD) và
các viện khoa học Việt Nam giúp cải thiện giống cây trồng,
vật nuôi và tăng khả năng thích ứng với biến đổi khí hậu ở
đồng bằng sông Cửu Long.

Theo Đại sứ Việt Nam tại Pháp Đinh Toàn Thắng, trong
bối cảnh khoa học - công nghệ và đổi mới sáng tạo là ưu tiên
hàng đầu, hai nước cần thúc đẩy hợp tác doanh nghiệp, nhất
là trong các lĩnh vực công nghệ số, năng lượng thông minh
và phát triển bền vững, đồng thời hoàn thiện khung pháp lý
và bảo vệ sở hữu trí tuệ để tạo môi trường đầu tư thuận lợi.n
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With a partnership spanning over half a
century and growing into a
comprehensive strategic partnership,
Vietnam and France continue to
strengthen political trust and promote
cooperation across diplomacy, economy,
investment, and sustainable development,
aiming for a future of shared prosperity.

GiAnG Tu

from a strong political foundation to dynamic
economic cooperation

The upgrade of bilateral relations to the Strategic
Partnership in 2013 marked a significant milestone,
reflecting long-term vision and deep political trust. Regular
high-level visits and exchanges have reinforced mutual
understanding and guided concrete areas of cooperation.
During the 50th anniversary of diplomatic relations in 2023,
leaders of both countries reaffirmed their commitment to
deepen the strategic partnership, linking economic
development with green transformation, digital transition,
and innovation.

In 2024, Vietnam-France relations reached a
breakthrough when the partnership was upgraded to the
Comprehensive Strategic Partnership, making France the
first EU country to hold such a partnership with Vietnam.
This event opened prospects for deeper collaboration in
areas including green economy, energy transition, culture,
and innovation.

Economic and trade cooperation remains a cornerstone
of the bilateral relationship. According to statistics, France is
Vietnam’s fourth-largest trading partner within the
European Union, after the Netherlands, Germany, and Italy.
In 2024, bilateral trade reached US$5.42 billion, up 12.9%
from 2023, with Vietnam exporting over US$3.4 billion, an
increase of 7.5%, and importing more than US$2 billion, up

Promoting
Comprehensive
Cooperation
Toward Shared
Prosperous Future

ViETNAM - FRANCE
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23.1%. In the first six months of 2025, total trade between
Vietnam and France reached US$2.899 billion, with exports
totaling US$1.919 billion and imports from France at US$979
million. Vietnam maintained a trade surplus of US$940
million with France in the first half of 2025.

Vietnam’s exports to France are mainly textiles,
electronics, and agricultural and seafood products, while
imports include aerospace equipment, pharmaceuticals, high-
tech products, and consumer goods. The EU-Vietnam Free
Trade Agreement (EVFTA) has facilitated market expansion
for businesses in both countries, reduced tariffs, and promoted
bilateral investment.

In terms of investment, France ranks 16th out of 147
countries and territories investing in Vietnam, with 700 active
projects and total registered capital of US$3.95 billion. Major
corporations such as TotalEnergies, Airbus, Sanofi, Schneider
Electric, Decathlon, Danone, Saint-Gobain, Veolia, and CMA-
CGM have expanded operations, contributing to technology
transfer, improved governance standards, and workforce
development.

France is also the largest bilateral ODA donor from Europe
to Vietnam. From 1993 to 2022, total commitments in grants
and concessional loans reached €16.7 billion, averaging
around €100 million per year, focusing on infrastructure,
technology transfer, green agriculture, and finance.

Sustainable development cooperation
In recent years, Vietnam-France cooperation has concentrated

on strategic, future-oriented sectors. Laurent Saint-Martin,
France’s Minister Delegate for Foreign Trade and French
Nationals Abroad, said that innovation is a key pillar of the
Comprehensive Strategic Partnership between the two countries.

Energy transition and green growth are central to bilateral
cooperation, aligned with Vietnam’s commitment to achieve net-

zero emissions by 2050. France actively supports Vietnam through
the Just Energy Transition Partnership (JETP) and encourages
businesses to invest in renewable energy.

Major corporations such as EDF, TotalEnergies, and
Schneider Electric are implementing offshore wind and rooftop
solar projects, as well as training engineers in digital energy
technologies, exemplifying collaboration that links innovation
with sustainable development.

In infrastructure and smart city development, France is a
major partner of Vietnam. The Hanoi Metro Line 3 (Nhon-Hanoi
Station), funded and technically supported by France, is a symbol
of effective bilateral cooperation. French companies are also
involved in water supply and wastewater projects, waste
management, and green urban planning in Ho Chi Minh City,
Can Tho, and Hai Phong.

Healthcare and pharmaceuticals are also highlights, with
projects in workforce training, technology transfer, and European-
standard drug production. Companies such as Sanofi and Servier
operate manufacturing facilities in Vietnam while collaborating
with major hospitals on research and community healthcare
initiatives.

In high-tech agriculture, France supports Vietnam in building
sustainable agricultural value chains, ensuring traceability, and
meeting EU export standards. Collaborative programs between
the French Research Institute for Development (IRD) and
Vietnamese science institutes have improved crop and livestock
varieties and enhanced climate resilience in the Mekong Delta.

According to Vietnam’s Ambassador to France Dinh Toan
Thang, in a context where science, technology, and innovation are
top priorities, the two countries should further enhance business
cooperation, particularly in digital technology, smart energy, and
sustainable development, while also strengthening the legal
framework and intellectual property protection to create a
favorable investment environment.n
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Việt Nam và Ý đang đẩy mạnh hợp tác
trong các lĩnh vực công nghệ, năng lượng
sạch và công nghiệp hỗ trợ. Qua đó không
chỉ thúc đẩy tăng trưởng hợp tác song
phương mà còn góp phần xây dựng các
chuỗi giá trị bền vững, đáp ứng xu hướng
chuyển đổi và phát triển xanh toàn cầu. Để
tìm hiểu thêm thông tin, phóng viên đã có
cuộc phỏng vấn với ông Michele D’Ercole,
Chủ tịch Phòng Thương mại Ý tại Việt
Nam (ICHAM).

Khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo vừa là “cầu nối”
vừa là “động lực” của quan hệ Việt Nam - Ý. Theo ông,
những lĩnh vực nào tại Việt Nam hiện đang thu hút sự quan
tâm mạnh mẽ nhất từ các doanh nghiệp Ý?

Trong nhiều thập kỷ qua, quan hệ Đối tác chiến lược giữa Việt
Nam và Ý không chỉ ngày càng bền chặt mà còn mở rộng trên

nhiều lĩnh vực. Hai nước đang tích cực thúc đẩy hợp tác trong các
lĩnh vực học thuật, thể chế và doanh nghiệp, đồng thời chú trọng
giải quyết những thách thức, bao gồm tăng trưởng bền vững,
chuyển đổi số và chuyển dịch xanh. Một ví dụ cụ thể là hợp tác
chung trong khuôn khổ Đối tác Chuyển dịch năng lượng công
bằng (JETP), nơi Ý đã đóng góp ý tưởng và chuyên môn để hỗ trợ
mục tiêu phát thải ròng bằng 0 vào năm 2050 của Việt Nam.

Hợp tác khoa học và công nghệ cũng đang tiến triển vững
chắc, thể hiện qua hội thảo Ý – Việt Nam về bán dẫn, đồng tổ chức
cùng Trung tâm Đổi mới sáng tạo quốc gia của Việt Nam. Bên
cạnh đó, các dự án về công trình xanh, kinh tế tuần hoàn và đổi
mới y sinh cũng được triển khai, nơi các trường đại học, trung tâm
nghiên cứu và doanh nghiệp Ý có thể đóng góp giá trị đáng kể. 

Đặc biệt, một số lĩnh vực có nhiều triển vọng để các doanh
nghiệp Ý phát huy thế mạnh như: cơ khí và máy móc công
nghiệp, nơi Ý từ lâu là quốc gia dẫn đầu toàn cầu, cũng như năng
lượng tái tạo và công nghệ sạch, những yếu tố then chốt đối với
chuyển dịch xanh của Việt Nam. Nông nghiệp thông minh và
thiết kế bền vững cũng mở ra cơ hội lớn. Đồng thời, sản xuất tiên
tiến, tự động hóa và các giải pháp công nghiệp 4.0 ngày càng có ý
nghĩa trong việc nâng cao năng lực cạnh tranh và hiệu quả. 

Cuối cùng, số hóa và phát triển đô thị thông minh cũng nổi
lên như những lĩnh vực then chốt, nơi tri thức của các doanh
nghiệp Ý có thể đóng góp đáng kể vào quá trình chuyển đổi của
Việt Nam. 

Ý được nhìn nhận là đối tác đáng tin cậy. Điều làm nên tính
độc đáo của quan hệ đối tác này không chỉ là sự bổ trợ giữa hai nền
kinh tế mà còn là tầm nhìn chung về xây dựng hợp tác dài hạn,
kiên cường và định hướng tương lai vì lợi ích của cả hai quốc gia.

Việt Nam đang thúc đẩy phát triển lĩnh vực bán dẫn, AI,
IoT, công nghệ lượng tử và hydro xanh. Theo ông, đâu là
tiềm năng hợp tác giữa hai nước? Những chính sách và cơ chế
thực tiễn cần ưu tiên để biến tiềm năng thành kết quả?

Những hướng hợp tác hứa hẹn nhất giữa Việt Nam – Ý trong
các lĩnh vực mới nổi như bán dẫn, AI, IoT, công nghệ lượng tử và
hydro xanh rất đa dạng và phụ thuộc vào giai đoạn phát triển cụ
thể của từng công nghệ. Các hướng này trải dài từ chuyển giao
công nghệ và ươm tạo startup đến đồng phát triển chuỗi cung ứng. 

Liên quan đến nội dung này, ICHAM đã tham gia ký kết Biên
bản ghi nhớ (MoU) với VCCI–ITB (Viện Tin học Doanh nghiệp,
trực thuộc VCCI), nhằm thiết lập khuôn khổ hợp tác hỗ trợ, phát
triển và thúc đẩy các startup triển vọng tại cả Việt Nam và Ý. Sáng
kiến này là bước đi thực tiễn để kết nối các hệ sinh thái đổi mới và
nuôi dưỡng hợp tác dài hạn. 

Từ góc nhìn của một hiệp hội doanh nghiệp, chúng tôi cho
rằng chính phủ và doanh nghiệp nên ưu tiên các chính sách và cơ
chế có thể chuyển hóa tiềm năng thành kết quả hữu hình. Bao
gồm các chương trình nghiên cứu đồng tài trợ để chia sẻ rủi ro và
lợi ích; các chương trình trao đổi chuyên gia và đào tạo chung
nhằm xây dựng nguồn nhân lực; cùng các trung tâm đổi mới

Đẩy mạnh hợp tác công nghệ, 
năng lượng sạch và công nghiệp hỗ trợ

ViệT NAM – Ý
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chung đóng vai trò là nền tảng cho hợp tác R&D và thương
mại hóa. Regulatory sandboxes cũng có thể giữ vai trò
quan trọng, cho phép doanh nghiệp thử nghiệm công nghệ
mới trong môi trường kiểm soát, qua đó tăng cường áp
dụng đồng thời quản trị rủi ro.

Đào tạo và nâng cao năng lực là một yếu tố quan trọng.
Việc trang bị cho các chuyên gia trẻ, nhà nghiên cứu và
doanh nhân những năng lực cần thiết sẽ là chìa khóa để đạt
kết quả trong khung thời gian hợp lý. Bằng cách kết hợp
truyền thống về đổi mới và thiết kế của Ý với động lực và
quỹ đạo tăng trưởng của Việt Nam, chúng ta có thể cùng
xây dựng một khuôn khổ trong đó các công nghệ tiên tiến
không chỉ thúc đẩy chuyển dịch xanh và số mà còn mở ra
chân trời mới cho phát triển bền vững và bao trùm.

Ông đánh giá thế nào về hiện trạng và tiềm năng
tăng trưởng của các ngành công nghiệp hỗ trợ Việt
Nam? Ông có khuyến nghị nào để nâng cấp hạ tầng
công nghiệp, cụm ngành và khả năng tuân thủ các tiêu
chuẩn quốc tế?

Những năm gần đây, các ngành công nghiệp hỗ trợ tại
Việt Nam đã được cải thiện đáng kể. Tuy nhiên, vẫn còn
những khoảng trống quan trọng ở các lĩnh vực như linh
kiện điện tử, cơ khí chính xác, khuôn mẫu, vật liệu tiên tiến
và logistics công nghiệp. Nhiều doanh nghiệp nội địa vẫn
phụ thuộc vào các linh kiện và sản phẩm trung gian nhập
khẩu, điều này hạn chế năng lực cạnh tranh và khả năng
chống chịu của chuỗi cung ứng.

Đối với nhà đầu tư Ý, mặc dù Việt Nam đã đưa ra
nhiều biện pháp tạo thuận lợi cho doanh nghiệp, một
số khía cạnh vẫn chưa thực sự rõ ràng hoặc nhất quán,
đôi khi tạo ra hiểu lầm. Đơn giản hóa thủ tục, bảo đảm
tính minh bạch và tăng tốc chuyển đổi số trong hành
chính sẽ góp phần lớn vào việc thu hút dòng vốn đầu tư
từ Ý vào Việt Nam.

Việt Nam đang có nhiều lợi thế để trở thành điểm đến
hấp dẫn: nền kinh tế năng động với triển vọng tăng trưởng
tích cực, ổn định chính trị và vị trí địa lý chiến lược ở trung
tâm ASEAN. Những yếu tố này, cùng với quá trình hội
nhập liên tục của Việt Nam vào các hiệp định thương mại
tự do lớn như EVFTA, tạo nền tảng vững chắc cho các
quan hệ đối tác công nghiệp sâu rộng hơn.

Nhìn về phía trước, nâng cấp hạ tầng là điều thiết yếu.
Cải thiện khả năng lưu thông thông qua đường bộ, cầu,
cảng và cơ sở hạ tầng logistics tốt hơn sẽ trực tiếp nâng cao
năng lực cạnh tranh của các cụm công nghiệp và chuỗi
cung ứng. Sự hiện diện của các nhà đầu tư nước ngoài, bao
gồm các doanh nghiệp Ý, cũng có thể đóng vai trò chất xúc
tác trong việc nâng cấp các nhà cung cấp cấp 2 và cấp 3
trong nước, giúp họ đáp ứng các tiêu chuẩn quốc tế như
tuân thủ ESG, truy xuất nguồn gốc sản phẩm và chuẩn
mực EU. 

Về phía Việt Nam, điều quan trọng là tạo thuận lợi
trong các thủ tục hành chính và xây dựng khuôn khổ pháp
lý rõ ràng. Bằng cách làm như vậy, Việt Nam không chỉ có
thể củng cố các ngành công nghiệp hỗ trợ mà còn định vị
mình như một trung tâm đáng tin cậy cho sản xuất bền
vững và hội nhập toàn cầu, nơi công nghệ và chuyên môn
của Ý có thể tạo ra đóng góp mang tính quyết định.

Trân trọng cảm ơn ông!
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INTEGRATION

ICHAM signs MoU with the Institute of Information Technology for
Business  (VCCI-ITB)

Vietnam and Italy are strengthening
cooperation in technology, clean energy, and
supporting industries. This partnership not
only boosts bilateral growth but also helps
build sustainable value chains in line with
global trends in green and digital
development. To learn more about this
issue, our reporter spoke with Michele
D’Ercole - Chairman of the Italian Chamber
of Commerce in Vietnam (ICHAM) 

Which Vietnamese sectors and technologies
currently attract the most interest from Italian
companies, particularly in areas like biomedical
devices, automation, advanced materials, smart
agriculture, and clean energy?

Over the last decades, the Vietnam-Italy Strategic Partnership
has not only grown stronger but has also become increasingly
diversified, with science, technology, and innovation serving both as
a bridge and as a true engine of cooperation. Italy and Vietnam are
actively advancing academic, institutional, and business
collaboration, with particular attention to the key challenges of our
times: sustainable growth, digital transformation, and the green
transition. A concrete example is our joint work within the Just
Energy Transition Partnership (JETP), where Italy has been
contributing ideas and expertise to support Vietnam’s ambitious
net-zero target by 2050.

Scientific and technological cooperation is progressing steadily,
as demonstrated by the Italy-Vietnam workshop on
semiconductors, co-organized with Vietnam’s National Innovation
Center. This initiative highlighted the enormous potential for joint
innovation in a sector of global strategic relevance, one that sits at
the heart of the digital economy and future industrial
competitiveness. Similar formats are being considered in other areas
such as green building, circular economy, and biomedical
innovation, where Italian universities, research centers, and
enterprises can bring significant value. 

Looking ahead, several areas appear particularly promising for
Italian companies to bring their recognized expertise. These include
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